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We had brought together all things before them, they would not believe unless Allah pleases,
but most of them are ignorant.
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112. And thus did We make for every Nabi (prophet) an enemy, the Shaitan (Satan) from
among men and jinn, some of them suggesting to others varnished falsehood to deceive, and
had your ‘Rabb’ pleased they would not have done it, therefore leave them and that which they
forge.
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113. And that the hearts of those who do not believe in the hereafter may incline to it and that
they may be well pleased with it and that they may earn what they are going to earn.
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114. Shall | then seek a judge other than Allah? And He it is Who has revealed to you The
Book, made plain; and those whom We have given The Book know that it is revealed by your
‘Rabb’ with truth, therefore you should not be of the disputers.
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115. And the word of your ‘Rabb’ has been accomplished truly and justly; there is none who can
change His words, and He is Samee-ul Aleem (the Hearer, The Knower)
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116. And if you obey most of those in the earth, they will lead you astray from Allah's way; they
follow but conjecture and they only lie.
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117. Surely your ‘Rabb’; He best knows who goes astray from His way, and He best knows
those who follow the right course.
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118. Therefore eat of that on which Allah's name has been mentioned if you are believers in His
communications.
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119. And what reason have you that you should not eat of that on which Allah's name has been
mentioned, and He has already made plain to you what He has forbidden to you; excepting
what you are compelled to; and most surely many would lead (people) astray by their low
desires out of ignorance; surely your ‘Rabb’; He best knows those who exceed the limits.
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120. And abandon open and secret sin; surely they who earn sin shall be recompensed with
what they earned.
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121. And do not eat of that on which Allah's name has not been mentioned, and that is most
surely a transgression; and most surely the Shaitan (Satan) suggest to their friends that they
should contend with you; and if you obey them, you shall most surely be polytheists.

’& _ Z YRR ;/ P ~ e
B Do lalil 38l gaS Wl day 4417 58 Wax s8leses Bl B s
O skasi] SB e 3R ENES ke

122. Is he who was dead then We raised him to life and made for him a light by which he walks
among the people, like him whose likeness is that of one in utter darkness whence he cannot
come forth? Thus what they did was made fair seeming to the unbelievers.
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123. And thus have We made in every town the great ones to be its guilty ones, that they may
plan therein; and they do not plan but against their own souls, and they do not perceive.
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124. And when a communication comes to them they say: “We will not believe till we are given
the like of what Allah's Rasools (apostles) are given. Allah best knows where He places His
message. There shall befall those who are guilty humiliation from Allah and severe punishment
because of what they planned.
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125. Therefore, whomsoever Allah intends that He would guide him aright, He expands his
breast for Islam, and whomsoever He intends that He should cause him to err, He makes his
breast strait and narrow as though he were ascending upwards; thus does Allah lay
uncleanness on those who do not believe.
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126. And this is the path of your ‘Rabb’, (a) right (path); indeed We have made the
communications clear for a people who mind.
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127. They shall have the abode of peace with their ‘Rabb’, and He is their guardian because of
what they did.
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128. And on the day when He shall gather them all together: Yamashaaral Jinne (O assembly of
Jinn)! you took away a great part of mankind. And their friends from among the men shall say:
“Our ‘Rabb some of us profited by others and we have reached our appointed term which You
did so appoint for us. He shall say: “The fire is your abode, to abide in it, except as Allah is
pleased; surely your ‘Rabb’is Hakeem-mun Aleem (The Wise, The Knowing)
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129. And thus do We make some of the iniquitous to befriend others on account of what they
earned.
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130. Yamashaaral Jinne wal Inse (O assembly of jinn and men)! did there not come to you
Rasools (apostles) from among you, relating to you My communications and warning you of the
meeting of this day of yours? They shall say: “We bear witness against ourselves; and this
world's life deceived them, and they shall bear witness against their own souls that they were
unbelievers.
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131. That is because your ‘Rabb’ would not destroy towns unjustly while their people were

negligent.
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132. And all have degrees according to what they do; and your ‘Rabb’is not heedless of what
they do.
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133. And your ‘Rabb’is Ghanee (The Self Sufficient), the ‘Rabb’ of mercy; if He pleases, He
may take you off, and make whom He pleases successors after you, even as He raised you up
from the seed of another people.
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134. Surely what you are threatened with must come to pass and you cannot escape.
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135. Say: “Ya Qaome (O my people)! act according to your ability; | too am acting; so you will
soon come to know, for whom will be the end of the abode; surely the unjust shall not be
successful.
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136. And they set apart a portion for Allah out of what He has created of tilth and cattle, and
say: “This is for Allah; so they assert; and this for our associates; then what is for their

associates, it reaches not to Allah, and whatever is for Allah, it reaches to their associates; evil
is that which they judge.
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137. And thus their associates have made fair seeming to most of the polytheists the killing of

their children, that they may cause them to perish and obscure for them their religion; and if
Allah had pleased, they would not have done it, therefore leave them and that which they forge.
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138. And they say: “These are cattle and tilth prohibited, none shall eat them except such as
We please; so they assert; and cattle whose backs are forbidden, and cattle on which they
would not mention Allah's name; forging a lie against Him; He shall requite them for what they
forged.
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139. And they say: “What is in the wombs of these cattle is specially for our males, and
forbidden to our wives, and if it be stillborn, then they are all partners in it; He will reward them
for their attributing; surely He is Hakeem-mun Aleem (The Wise, The Knowing)
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140. They are lost indeed who kill their children foolishly without knowledge, and forbid what
Allah has given to them forging a lie against Allah; they have indeed gone astray, and they are
not the followers of the right course.
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141. And He it is Who produces gardens, trellised and untrellised, and palms and seed-produce
of which the fruits are of various sorts, and olives and pomegranates, like and unlike; eat of its
fruit when it bears fruit, and pay the due of it on the day of its reaping, and do not act
extravagantly; surely He does not love the extravagant.
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142. And of cattle (He created) beasts of burden and those which are fit for slaughter only; eat
of what Allah has given you and do not follow the footsteps of the Shaitan (Satan); surely he is

your open enemy.
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143. Eight in pairs; two of sheep and two of goats. Say: “Has He forbidden the two males or the
two females or that which the wombs of the two females contain? Inform me with knowledge if
you are truthful.
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144. And two of camels and two of cows. Say: “Has He forbidden the two males or the two
females or that which the wombs of the two females contain? Or were you withesses when
Allah enjoined you this? Who, then, is more unjust than he who forges a lie against Allah that he
should lead astray men without knowledge? Surely Allah does not guide the unjust people.
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145. Say: “I do not find in that which has been revealed to me anything forbidden for an eater to
eat of except that it be what has died of itself, or blood poured forth, or flesh of swine; for that
surely is unclean; or that which is a transgression, other than (the name) Allah having been
invoked on it; but whoever is driven to necessity, not desiring nor exceeding the limit, then
surely your ‘Rabb’is Ghafoor-rur Raheem (The Forgiving, The Merciful).
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146. And to those who were Jews We made unlawful every animal having claws, and of oxen
and sheep We made unlawful to them the fat of both, except such as was on their backs or the

entrails or what was mixed with bones: that was a punishment We gave them on account of
their rebellion, and We are surely Truthful.
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147. But if they give you the lie, then say: “Your ‘Rabb’is the All-encompassing mercy; and His
punishment cannot be averted from the guilty people.
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148. Those who are polytheists will say: “If Allah had pleased we would not have associated,
nor our fathers, nor would we have forbidden anything; even so did those before them reject
until they tasted Our punishment. Say: “Have you any knowledge with you so you should bring it
forth to us? You only follow a conjecture and you only tell lies.
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149. Say: “Then Allah's is the conclusive argument; so if He please, He would certainly guide
you all.
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150. Say: “Bring your witnesses who should bear witness that Allah has forbidden this, then if
they bear witness, do not bear witness with them; and follow not the low desires of those who
reject Our communications and of those who do not believe in the hereafter, and they make
(others) equal to their ‘Rabb’.
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151. Say: “Come | will recite what your ‘Rabb’ has forbidden to you; that you do not associate
anything with Him and show kindness to your parents, and do not slay your children for (fear of)
poverty; We provide for you and for them; and do not draw close to indecencies, those of them
which are apparent and those which are concealed, and do not kill the soul which Allah has
forbidden except for the requirements of justice; this He has enjoined you with that you may
understand.
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152. And do not approach the property of the orphan except in the best manner until he attains
his maturity, and give full measure and weight with justice; We do not impose on any soul a duty



except to the extent of its ability; and when you speak, then be just though it be a relative, and
fulfill Allah's covenant; this He has enjoined you with that you may be mindful;
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153. And (know) that this is My path, the right one therefore follow it, and follow not (other)
ways, for they will lead you away from His way; this He has enjoined you with that you may
guard (against evil).
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154. Again, We gave The Book to (Moses) to complete (Our blessings) on him who
would do good (to others), and making plain all things and a guidance and a mercy, so that they
should believe in the meeting of their ‘Rabb’.
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155. And this is a Book We have revealed, blessed; therefore follow it and guard (against evil)
that mercy may be shown to you.
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156. In case you say that The Book was only revealed to two parties before us and We were
truly unaware of what they read.
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157. Or in case you should say: “If The Book had been revealed to us, we would certainly have
been better guided than they, so indeed there has come to you clear proof from your ‘Rabb’,
and guidance and mercy. Who then is more unjust than he who rejects Allah's communications
and turns away from them? We will reward those who turn away from Our communications with
an evil punishment because they turned away
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158. They do not wait for anything but that the angels should come to them, or that your ‘Rabb’
should come, or that some of the signs of your ‘Rabb’ should come. On the day when some of
the signs of your ‘Rabb’ shall come, its faith shall not profit a soul which did not believe before,
or earn good through its faith. Say: “Wait; we too are waiting.
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159. Surely they who divided their religion into parts and became sects, you have no concern
with them; their affair is only with Allah, then He will inform them of what they did.
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160. Whoever brings a good deed, he shall have ten like it, and whoever brings an evil deed, he
shall be recompensed only with the like of it, and they shall not be dealt with unjustly.
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161. Say: “Surely, me, my ‘Rabb’ has guided me to the right path; a most right religion, the faith
of (Abraham) the upright one, and he was not of the polytheists.
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162. Say. Surely my prayer and my sacrifice and my life and my death are for Allah, the ‘Rabb’

of the worlds;
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163. No associate has He; and that | am commanded, and | am the first of those who submit.
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164. Say: “What! shall | seek a ‘Rabb’ other than Allah? And He is the ‘Rabb’ of all things; and
no soul earns but against itself, and no bearer of burden shall bear the burden of another; then
to your ‘Rabb’is your return, so He will inform you of that in which you differed.
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165. And He it is Who has made you successors in the land and raised some of you above

others by grades, that He might try you by what He has given you; surely your ‘Rabb’is quick to
requite, and He is most surely Ghafoor-rur Raheem (The Forgiving, The Merciful).
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I begin in the Name of Allah, Hir Rahman Nir Raheem (the Compassionate the Merciful).
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2 . A Book revealed to you; so let there be no straitness in your breast on account of it; that you
may warn thereby, and a reminder close to the believers.
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3 . Follow what has been revealed to you from your ‘Rabb’and do not follow guardians besides
Him, how little do you mind.
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4 . And how many a town that We destroyed, so Our punishment came to it by night or while
they slept at midday.
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5. Yet their cry, when Our punishment came to them, was nothing but that they said: “Surely we

were unjust.
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6 . Most certainly then We will question those to whom (the Rasools (apostles)) were sent, and

most certainly We will also question those we sent it
< (%2 % 3A%
"N sl | ¢ //A*’MW
( )%QLGL{LO) o) o

7 . Then most certainly We will relate to them with knowledge, and We were not absent.
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8 . And the measuring out on that day will be just; then as for him whose measure is heavy,
those are they who shall be successful;
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9 . And as for him whose measure is light those are they who have made their souls suffer loss
because they disbelieved in Our communications.
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10 . And certainly We have established you in the earth and made in it means of livelihood for
you; little it is that you give thanks.
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11 . And certainly We created you, then We fashioned you, then We said to the angels: Make
obeisance to (Adam). So they did obeisance except Iblis; he was not of those who did
obeisance.
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12 . He said: “What hindered you so that you did not make obeisance when | commanded you?
He said: “| am better than he: You have created me of fire, while him You did create of dust.
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13 . He said: “Then get forth from this (state), for it does not befit you to behave proudly therein.
Go forth, therefore, surely you are of the abject ones.
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14 . He said: “Respite me until the day when they are raised up.
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15 . He said: “Surely you are of the respited ones.
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16 . He said: “As You have caused me to remain disappointed | will certainly lie in wait for them
in Your straight path.

2T Ys 2 glilie 5 2808 585 23l s 2l 35T 85
&S G

17 . Then | will certainly come to them from before them and from behind them, and from their
right-hand side and from their left-hand side; and You shall not find most of them thankful.
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18 . He said: “Get out of this (state), despised, driven away; whoever of them will follow you, |
will certainly fill Jahannam (Hell) with you all.
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19 . And (We said): I (O Adam) Dwell you and your wife in the garden; so eat from
where you desire, but do not go near this tree, for then you will be of the unjust.

el gy ’bbﬁlgu.’ﬁ,uw‘wlw/ E

e

B AR{Pg PR (=

il 5e 6 ,iaju&ln ¢ ;’Qu’b’\spd\ WL

20 . But the Shaitan (Satan) made an evil suggestion to them that he might make manifest to
them what had been hidden from them of their evil inclinations, and he said: “Your ‘Rabb’has
not forbidden you this tree except that you may not both become two angels or that you may

(not) become of

the immortals.
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21 . And he swore to them both: Most surely | am a sincere adviser to you.
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22 . Then he caused them to fall by deceit; so when they tasted of the tree, their evil inclinations
became manifest to them, and they both began to cover themselves with the leaves of the
garden; and their ‘Rabb’ called out to them: Did | not forbid you both from that tree and say to
you that the Shaitan (Satan) is your open enemy?
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23 . They said: “Our ‘Rabb We have been unjust to ourselves, and if You forgive us not, and
have (not) mercy on us, we shall certainly be of the losers.
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24 . He said: “Get forth, some of you, the enemies of others, and there is for you in the earth an

abode and a provision for a time.
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25 . He said: “Therein shall you live, and therein shall you die, and from it shall you be raised.
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26 . Ya Bani (O children of Adam)! We have indeed sent down to you clothing to cover
your shame, and for beauty and clothing that guards (against evil), that is the best. That is of the
communications of Allah that they may be mindful.
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27 . Ya Bani (O children of Adam) let not the Shaitan (Satan) cause you to fall into
affliction as he expelled your parents from the garden, pulling off from them both their clothing
that he might show them their evil inclinations, he surely sees you, he as well as his host, from
whence you cannot see them; surely We have made the Shaitan (Satan) to be the guardians of
those who do not believe.
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28 . And when they commit an indecency they say: “We found our fathers doing this, and Allah
has enjoined it on us. Say: “Surely Allah does not enjoin indecency; do you say against Allah
what you do not know?
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29 . Say: “My ‘Rabb’ has enjoined justice, and set upright your faces at every time of prayer and
call on Him, being sincere to Him in obedience; as He brought you forth in the beginning, so
shall you also return.
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30 . A part has He guided aright and (as for another) part, error is justly their due, surely they
took the Shaitan (Satan) for guardians beside Allah, and they think that they are followers of the
right
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31 . Ya Bani (O children of Adam) attend to your embellishments at every time of
prayer, and eat and drink and be not extravagant; surely He does not love the extravagant.
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32 . Say: “Who has prohibited the embellishment of Allah which He has brought forth for His
servants and the good provisions? Say: “These are for the believers in the life of this world,
purely (theirs) on Qiyammat (the day of resurrection); thus do We make the communications
clear for a people

who know.
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33 . Say: “My ‘Rabb’ has only prohibited indecencies, those of them that are apparent as well as
those that are concealed, and sin and rebellion without justice, and that you associate with Allah

that for which He has not sent down any authority, and that you say against Allah what you do
not know.
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34 . And for every nation there is a doom, so when their doom is come they shall not remain
behind the least while, nor shall they go before.
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35 . Ya Bani (O children of Adam) if there come to you Rasools (apostles) from among

you relating to you My communications, then whoever shall guard (against evil) and act aright;
they shall have no fear nor shall they grieve.
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36 . And those who reject Our communications and turn away from them haughtily; these are
the inmates of the fire they shall abide in it
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37 . Who is then more unjust than he who forges a lie against Allah or rejects His
communications? those, their portion of The Book shall reach them, until when Our messengers
come to them causing them to die, they shall say: “Where is that which you used to call upon

besides Allah? They would say: “They are gone away from us; and they shall bear witness
against themselves that they were unbelievers
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38 . He will say: “Enter into fire among the nations that have passed away before you from
among jinn and men; whenever a nation shall enter, it shall curse its sister, until when they have
all come up with one another into it; the last of them shall say with regard to the foremost of
them: Our ‘Rabb? these led us astray therefore give them a double punishment of the fire. He
will say: “Every one shall have double but you do not know.
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39 . And the foremost of them will say to the last of them: So you have no preference over us;
therefore taste the punishment for what you earned.
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40 . Surely those who reject Our communications and turn away from them haughtily, the doors
of Jannat (heaven) shall not be opened for them, nor shall they enter the garden until the camel
pass through the eye of the needle; and thus do We reward the guilty.
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41. They shall have a bed of Jahannam (Hell) and from above them coverings (of it); and thus
do We reward the unjust.
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42. And Those who believe and do good We do not impose on any soul a duty except to the
extent of its ability; they are the dwellers of Jannat (the garden); in it they shall abide.
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43. And We will remove whatever of ill-feeling is in their breasts; the rivers shall flow beneath

them and they shall say: “All praise is due to Allah Who guided us to this, and we would not
have found the way had it not been that Allah had guided us; certainly the Rasools (apostles) of



our ‘Rabb’ brought the truth; and it shall be cried out to them that this is Jannat (the garden) of
which you are made heirs for what you did.
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44. And the dwellers of the garden will call out to the inmates of the fire: Surely we have found
what our ‘Rabb’ promised us to be true; have you too found what your ‘Rabb’ promised to be
true? They will say: “Yes. Then a crier will cry out among them that the curse of Allah is on the
unjust.
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45. Who hinder from Allah's way and seek to make it crooked, and they are disbelievers in the
hereafter.
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46. And between the two there shall be a veil, and on the most elevated places there shall be

men who know all by their marks, and they shall call out to the dwellers of Jannat (the garden):
Salaamun (Peace) be on you; they shall not have yet entered it, though they hope.
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47. And when their eyes shall be turned towards the inmates of the fire, they shall say: “Our
‘Rabb” place us not with the unjust
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48. And the dwellers of the most elevated places shall call out to men whom they will recognise
by their marks saying: Of no avail were to you your amassings and your behaving haughtily:
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49. Are these they about whom you swore that Allah will not bestow mercy on them? Enter
Jannat (the garden); you shall have no fear, nor shall you grieve.
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50. And the inmates of the fire shall call out to the dwellers of Jannat (the garden), saying: Pour
on us some water or of that which Allah has given you. They shall say: “Surely Allah has
prohibited them both to the unbelievers.
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51 . Who take their religion for an idle sport and a play and this life's world deceives them; so
today We forsake them, as they neglected the meeting of this day of theirs and as they denied
Our communications.
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52 . And certainly We have brought them a Book which We have made clear with knowledge, a
guidance and a mercy for a people who believe.
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53 . Do they wait for anthing but its final sequel? On the day when its final sequel comes about,
those who neglected it before will say: “Indeed the Rasools (apostles) of our ‘Rabb’ brought the
truth; are there for us then any intercessors so that they should intercede on our behalf? Or
could we be sent back so that we should do (deeds) other than those which we did? Indeed
they have lost their souls and that which they forged has gone away from them.
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54 . Surely your ‘Rabb’is Allah, Who created the heavens and the earth in six periods of time,
and He is firm in power; He throws the veil of night over the day, which it pursues incessantly;
and the sun and the moon and the stars, made subservient by His command; surely His is the
creation and the command; blessed is Allah, the ‘Rabb’ of the worlds.
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55 . Call on your ‘Rabb’ humbly and secretly; surely He does not love those who exceed the
limits.
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56 . And do not make mischief in the earth after its reformation, and call on Him fearing and
hoping; surely the mercy of Allah is close to those who do good.
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57 . And He it is Who sends forth the winds bearing good news before His mercy, until, when
they bring up a laden cloud, We drive it to a dead land, then We send down water on it, then

bring forth with it of fruits of all kinds; thus shall We bring forth the dead that you may be
mindful.
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58 . And as for the good land, its vegetation springs forth by the permission of its ‘Rabb’, and
that which is inferior comes forth but scantily; thus do We repeat the communications for a
people who give thanks.
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59 . Certainly We sent (Noah) to his people, so he said: “Ya Qaome (O my people)! serve
Allah, you have no god other than Him; surely | fear for you the punishment of a grievous day.
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60 . The chiefs of his people said: “Most surely we see you in clear error.
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61 . He said: “Ya Qaome (O my people)! there is no error in me, but | am a Rasool (an apostle)
from the ‘Rabb’ of the worlds.
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62 . | deliver to you the messages of my ‘Rabb’, and | offer you good advice and | know from
Allah what you do not know.
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63 . What! do you wonder that a reminder has come to you from your ‘Rabb’through a man
from among you, that he might warn you and that you might guard (against evil) and so that
mercy may be shown to you?
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64 . But they called him a liar, so We delivered him and those with him in the ark, and We
drowned those who rejected Our communications; surely they were a blind people.
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65 . And to Ad (We sent) their brother Hud. He said: “Ya Qaome (O my people)! serve Allah,
you have no god other than Him; will you not then guard (against evil)? 66 . The chiefs of those
who disbelieved from among his people said: “Most surely we see you in folly, and most surely
we think you to be of the liars.
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66 . The chiefs of those who disbelieved from among his people said: “Most surely we see you
in folly, and most surely we think you to be of the liars.
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67 . He said: “Ya Qaome (O my people)! there is no folly in me, but | am a

Rasool (an apostle) of the ‘Rabb’ of the worlds.
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68 . | deliver to you the messages of my ‘Rabb’and | am a faithful adviser to you:
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69 . What! do you wonder that a reminder has come to you from your ‘Rabb’through a man
from among you that he might warn you? And remember when He made you successors after
Nuh'’s (Noah'’s) people and increased you in excellence in respect of make; therefore remember
the benefits of Allah, that you may be successful.

2

7 “% “ /n}f’. /V }//// /".,’ P A AT P % %
el pees ) Bl BUALT Qs B apdbsd0s sadl s it 1) JG
70 . They said: “Have you come to us that we may serve Allah alone and give up what our

fathers used to serve? Then bring to us what you threaten us with, if you are of the truthful
ones.
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71 . He said: “Indeed uncleanness and wrath from your ‘Rabb’ have lighted upon you; what! do
you dispute with me about names which you and your fathers have given? Allah has not sent
any authority for them; wait then, | too with you will be of those who wait.
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72 . So We delivered him and those with him by mercy from Us, and We cut off the last of those
who rejected Our communications and were not believers.
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73 . And to Samood (We sent) their brother Salih. He said: “Ya Qaome (O my people)! serve
Allah, you have no god other than Him; clear proof indeed has come to you from your ‘Rabb’;
this is Allah's she-camel for you; a sign, therefore leave her alone to pasture on Allah's earth,
and do not touch her with any harm, otherwise painful punishment will overtake you.
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74 . And remember when He made you successors after Ad and settled you in the land; you
make mansions on its plains and hew out houses in the mountains; remember therefore Allah's
benefits and do not act corruptly in the land, making mischief.
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75 . The chief of those who behaved proudly among his people said to those who were
considered weak, to those who believed from among them: Do you know that Salih is sent by
his ‘Rabb*? They said: “Surely we are believers in what he has been sent with

s 336 2l sl B) ke sl 6

76 . Those who were haughty said: “Surely we are deniers of what you believe in.
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77 . So they slew the she-camel and revolted against their ‘Rabb”s commandment, and they
said: “Ya Salih! bring us what you threatened us with, if you are one of the Rasools (apostles).
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78 . Then the earthquake overtook them, so they became motionless bodies in their abode.
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79 . Then he turned away from them and said: “Ya Qaome (O my people)! | did certainly deliver
to you the message of my ‘Rabb’, and | gave you good advice, but you do not love those who
give good advice.
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80 . And (Lot) when he said to his people: What! do you commit an indecency which any
one in the world has not done before you?
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81 . Most surely you come to males in lust besides females; No you are an extravagant people.
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82 . And the answer of his people was no other than that they said: “Turn them out of your town,
surely they are a people who seek to purify.
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83 . So We delivered him and his followers, except his wife; she was of those who remained

behind.
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84 . And We rained upon them a rain; consider then what was the end of the guilty.
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85 . And to Madyan (We sent) their brother Shu'aib. He said: “0 my people! serve Allah, you
have no god other than Him; clear proof indeed has come to you from your ‘Rabb’, therefore

give full measure and weight and do not diminish to men their things, and do not make mischief
in the land after its reform; this is better for you if you are believers:
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86 . And do not lie in wait in every path, threatening and turning away from Allah's way him who
believes in Him and seeking to make it crooked; and remember when you were few then He
multiplied you, and consider what was the end of the mischief-makers.
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87 . And if there is a party of you who believe in that with which | am sent, and another party
who do not believe, then wait patiently until Allah judges between us; and He is the best of the
Judges.



